PRAYER TO BHAGVATI

At the break of dawn | meditate upon Bhagvati Ishvari. Her beauty is brilliance of the autumn
moon rays; she is adorned with crocodile shaped earrings studded with beautiful gems and
garland; she has in her beautiful adorous innumerable hands divine glittering weapons and her
feet are the beauty of red lotus.

At dawn, | bow to Chandi - the embodiment of all devas. She is proficient in the destruction of
Mahishaasur, Chand, Munda and Shumbhaasur and other daityas; her play-act deludes
Brahmaa, Indra, Rudra and munis and she has innumerable forms.

At dawn | worship great Vishnu's great Maayaa. She fulfills all desires of her devotees; she is
the beholder of all the world; she is the destroyer of all evil and she causes to break the bond of
the cyclical world of birth, death and suffering (samsaar).

SRI DURGAA ASHTOTAR NAAM STOTRA
(108 NAMES OF DURGAA)

O you who are the face of lotus! Listen to the 108 names, which | will now relate. As a result of
this Sati Durgaa is extremely pleased.

Aum Sati, Saadhvi, Bhavprita (one who has affection for Bhav i.e. Shankar), Bhavaani,
Bhavmochan (one who frees from the shackles of birth and death world), Aaryaa, Durgaa,
Jayaa, Aadhyaa, Trinetra (three-eyed), and Shuldhaarini (beholder of spear).

Pinaakdhaarini (beholder of the bow Pinaak of Shiva), Chitraa, Chand ghantaa (the maker of
loud bell sounds), Mahaatapaa (doer of great penance), Mana (the power to remember /
meditate), Buddhi (the power of intellect), Ahamkaaraa (the abode of ego), Chittarupa (the form
of mind), Chittaa (mind), and Chitti (consciouness).

Sarva mantra mayi (the form of all the mantras), Satta (the form of truth), Satya aanand
svarupini (the form of bliss), Anantaa (whose form has no end), Bhaavini ( the creator of all),
Bhaavyaa (appropriate for meditation), Abhavyaa (beyond whom none is greater), and
Sadaagati.

Shaambhavi (beloved of Shambhu), Deva maataa (mother of devas), Chintaa, Ratnapriyaa,
Sarva vidyaa, Daksha kanyaa (daughter of Daksha), and Daksha yagna vinashini (destroyer of
Daksha's yagna).

Aparnaa (not eating a single leaf in penance), Aneka varnaa (of many colours), Paatlaa (of red
colour), Paatlaavati (Wearing Paatal or red flowers), Pata ambar paridhaanaa (wearing clothes
of silk), and Kala manjir ranjini (the holder of cymbals of sweet sound).

Ameya vikramaa (of infinite valour), Kruraa (cruel on daityas), Sundari, Sur sundari, Van
durgaa, Maatangi, and Matang muni pujitaa.

Braahmi, Maaheshvari, Aindri, Kaumaari, Vaishnavi, Chaamundaa, Vaaraahi, Lakshmi, and
Purush aakruti.
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Vimlaa, Utkarshini, Gnaanaa, Kriyaa, Nityaa, and Buddhidaa, Bahulaa, Bahul premaa, and
Sarva vaahan vaahanaa.

Nishumbh Shumbha hanani, Mahishaasur mardini, Madhu Kaitbh hantri, and Chanda Munda
vinaashini.

Aneka shahtra hastaa, Aneka astra dhaarini, Kumaari, Ek kanyaa, Keishori, Yuvati and Yati.

Apraudhaa, Praudhaa, Vruddha maataa, Bala pradaa, Mahodari, Mukta keshi, Ghor rupaa,
and Mahaa balaa.

Agni jvaalaa, Raudra mukhi, Kaal raatri, Tapasvini, Naaraayani, Bhadra kaali, Vishnu maayaa,
and Jalodari.

Shiv dooti, Karaali, Anantaa (wothout end), Param eshvari, Kaatyaayani, Saavitri, Pratyakshaa,
and Brahma vaadini.

O devi Paarvati ! Those who daily pray with these 108 names of Durgaa, to them nothing is out
of reach in the three worlds.

They are gifted with wealth, food, family, spouse, horses, elephants, Dharma and the four
purushaarthas, and in the end ultimate liberation.

After worshipping young girls (kumaarikaa) and meditating on Sureshvari (the supreme lady of
the brave), worship her with great devotion. Then commence the chant of these 108 names.

O Devi! Those who perform in this manner, they obtain from the greatest of devas super natural
powers. The king becomes his servant and gains the wealth of a kingdom.

Those ritualistic men who write the yantra with mixture of Gorochan, adato, kumkum, sindur
(red lead), kapoor (camphor), saamkar (candy) and honey, with due procedure, and wear it
thereafter, they become equivalent of Shiva (form of liberated).

At midnight on the last dark night (new moon) of Tuesday, when the moon is in the house of
Shatbhishaa nakshatra, at that time the one who writes this stotra and chants it, he will gain
wealth.

From Vishva saar tantra - Durgaa ashtotar naam stotra endeth.
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SHREE CHANDIPAATH

The devotee after cleansing by bath should do tilakam etc.
Then gt facing the north.
Do 4 aachamans
And with concentration and grest faith, read the Chandipath, renouncing al to the Great Mother

THE FIRST EPISODE

MEDITATION OF MAHAAKAALI

| resort to Mahaakaali, who has ten faces, ten legs and holds in her hands the
sword, disc, mace, arrows, bow, club, spear, missile, human head and conch;
who is three-eyed, adorned with ornaments on all her limbs, and luminouslike
a blue jewel, and whom Brahmaa extolled in order to destroy Madhu and
Kaitabh, when Vishnu wasin (mystic) deep.

CHAPTER ONE

1 Aum Aem Maarkandeya said (to his disciple Krashustuki Bhaaguri):

2 Saavarni®, son of Surya, is called the eighth Manu?’. Listen, while | describe in detail about his birth, how
Saavarni, illustrious son of Surya

3 Became the Lord of the (eighth) Manvantara by the grace of Mahaamaayaa”.

4 In former times, there was a king named Suratha, born of the Chaitra® dynasty, ruling over the whole
world in the period of Svarochisha

5 He protected his subjects duly like his own children. At that time the kings, who were the destroyers of the
Kolas’, became his enemies.

! Seavarni was s0 caled because he was the son of Ssavarnaa, Suryas wife. He became king Suratha in
the second (Svarochisha) manvantara.

2 Onecycleof creation is divided into fourteen manvantaras. The period ruled over by one Manu is called

a Manvantara. There are, therefore, fourteen Manus as follows. Svayambhuva, Svarochisha, Uttama. Taamasa,
Ravata, Chakshusha, Vavasvata, Saavarni, Daksha-saavarni, Brahmasaavarni, Dharma-Ssavani,
Rudra-saavarni, Deva-saavarni, and Indra-saavani.

®  Oneof the names of the Divine Mother.

4 Chitrais said to be the first son of Svarochisha.

®  Theword Kolaavidhavamsinah is varioudy explained by the commentators. Parghiter explains the word

"enemies in dliance with Kolaas. Kolaa may refer to the aborigind race of Kolaas whose descendents are even
now living in some parts of India."
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He, the widlder of powerful wegpons, fought the battle with the destroyers of Kolaas, but was defeated by
them though they were asmadl force.

Then he returned to his city, and ruled over his own country. Then that illustrious king was attacked by
those powerful enemies.

Even in his own city, the king, (now) bereft of strength, was robbed of his treasury and army by his own
powerful, vicious and evil-digposed ministers.

Theresfter, deprived of his sovereignty, the king left alone on horseback for a dense forest, under the
pretext of hunting.

He saw there the hermitage of Medhas - the supreme among the twice born - inhabited by wild animals,
which were peaceful, and graced by the disciples of the sage.

Entertained by the sage, Suratha spent some time moving about in the hermitage of the great sage.
There then overcome with a attachment, hefdl into the thought,

'l do not know whether the capita (which was) well guarded by my ancestors and recently deserted by me
is being guarded righteoudy or not by my servants of evil conduct.

| do not know what enjoyment my chief eephant, heroic and adways dated, and falen into the hands of
my foes, will get.

Those who were my congtant followers and received favour, riches and food from me, now certainly pay
homage to other kings.

The treasure, which | gathered with great care, will be squandered by those constant spendthrifts, who are
addicted to improper expenditures.’

The king was continualy thinking of these and other things. Near the hermitege of the Braahmana he saw
amerchant,

And asked:' Ho! Who are you? What is the reason for your coming here? Wherefore do you appear as if
afflicted with grief and depressed in mind?

Hearing this speech of the king, uttered in afriendly spirit, the merchant bowed respectfully and replied to
the king.

The merchant said:

"1 am a merchant named Samaadhi, born in a wedlthy family. | have been cast out by my sons and wife,
who are wicked through greed of wedlth.

"My wife and sons misgppropriated my riches, and made me devoid of wedth. Cast out by my trusted
kinsmen, | have cometo the forest grief-stricken.

"Dwelling here, | do not know anything as regards good or bad of my sons, kinsman and wife.
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"At present iswdfare or ill luck theirs a home? How are they?

"Aremy sonsliving good or evil lives?

Theking sad:

“To those covetous folk, your sons, wife and others, who have deprived you of your wedlth
"Why isyour mind affectionately atached to them?

The merchant said:

“This very thought has occurred to me, just as you have uttered it. What can | do? My mind does not
become hard;

‘It bears deep affection to those very persons who have driven me out in their greed for wedth,
abandoning love for afather and attachment to one's master and kinsmen.

“l do not comprehend athough, | know it, O noble-hearted king, how it is that the mind is prone to love
even towards worthless kinsmen.

"On account of them | heave heavy sighs and fed dgected.

"What can | do since my mind does not become hard towards those unloving ones?
Maarkandeya sad:

Then O Braahman, the noble king approached the sage (M edhas)

Together with the merchant Samaadhi;

And after observing the etiquette worthy of him and as was proper, they sat down and conversed (with
him) on sometopics.

Theking sad:
"Sir, | wish to ask you one thing. Be pleased to reply toit.
"Without the control of my intellect, my mind is afflicted with sorrow.

“Though | have lost the kingdom, like an ignorant man - though | know it - | have an attachment to al the
pargphernalia of my kingdom. How isthis, O best of sages?

"And this merchant has been disowned by his children, wife and servants, and forsaken by his own people;
dill heisinordinatdly affectionate towards them.

“Thus both he and |, drawn by attachment towards objects whose defects we do know, are exceedingly
unhappy.
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"How this happens, then, Sir, that though we are aware of it, this delusion comes? This delusion besets me
aswell ashim, blinded aswe arein respect of discrimination."®

The Rushi sad:

Sir, every being has the knowledge of objects perceivable by the senses. An object of sense reachesit in
variousways.

Some beings are blind by day, and others are blind by night; some beings have equa sight both by day and
night.

Human beings are certainly endowed with knowledge, but they are not the only beings (to be so
endowed), for cattle, birds, animas and other creatures aso cognise (objects of senses).

The knowledge that men have, birds and beasts too have; and what they have, men aso possess; and the
rest (like eating and deeping) is common to both of them.

Look at these hirds, which though they possess knowledge, and are themsalves distressed by hunger are
yet, because of the delusion, engaged in dropping grains into the beaks of their young ones.

Human beings are, O tiger anong men, atached to their children because of greed for return help. Do you
not seethis?

Even so men are hurled into the whirlpool of attachment, the pit of deusion, through the power of
Mahaamaayaa (the Greet 11lusion), who makes the existence of the world possible.

Marve not at this. This Mahaamaayaa is the Yoganidrag,” of Vishnu, the Lord of the world. It is by her
theworld is deluded.

Verily she, the Bhagavati, Mahaamaayaa forcibly drawing the minds of even the wise, throws them into
deluson.

She credtes this entire universe, both moving and unmoving. It is she who, when propitious, becomes a
boon-giver to human beings for their find liberation.

Sheis supreme knowledge, the cause of find liberation, and eternd;
Sheisthe cause of the bondage of transmigration and the sovereign over dl Lords.
Theking sad:

“Venerable Sir, who is that Devi whom you call Mahaamaayaa? How does she come into being, and what
is her sphere of action, O Brasghman?

6

7

Itisby thelight of discrimination we know the proper nature of things redl and unredl.

Y ognidraais the taamasic power of Hari.
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"What condtitutes her nature? What is her form? Where from did she originate?
“All this| wish to hear from you, O you supreme among the knowers of Brahma.'
The Rushi sad:

Sheiseterna, embodied asthe universe. By her dl thisis pervaded.
Nevertheess she incarnates in manifold ways, hear it from me.

When she manifests hersdlf in order to accomplish the purposes of the devas, she is said to be born in the
world, though sheis eternal.

At the end of akalpawhen the universe was one ocean (with the waters of deluge)® and the adorable Lord
Vishnu stretched out on Sesha’ and took to mystic dumber,

Two terrible asuras, the well known Madhu and Kaitabh, sporung into being from the dirt of Vishnu's ears,
sought to day Brahmag;

Brahmaa the father of beings, was dtting in the lotus (that came out) from Vishnu's navel. Seeing these
two fierce asuras and Janaardana adeep,

And with a view to awakening Hari, (Brahmaa) with concentrated mind extolled Y oganidraa, dwelling in
Hari'seyes.

The resplendent Lord Brahmaa extolled the incomparable Goddess of Vishnu, Y oganidraa, the queen of
cosmos, the supporter of the worlds, the cause of the sustentation and dissolution alike (of the universe).

Brahmaasad:

“You are Svahaa™ and Svadhaa™. You are verily the Vashatakaara™> and embodiment of Svara'®. You
arethe nectar™. O eternd and imperishable One, you are the embodiment of the threefold maatraa’”.

8

Praaya or deluge overtakes the world at the end of an aeon, when rain and risng water submerge the

whole earth. The unified, undifferentiated water to which everything is reduced signifies primordia cause.

9

10

11

Ananta, lord of serpents who supports the earth, isthe Lord's couch.
The propitiatory mantra of the devas uttered when an oblation is poured in the fire for them.

The propitiatory mantra of the manes (Pitrus) uttered when offerings are made in ceremonies in honour

of departed ancestors.

12

13

14

Vashatkaarain the text Sgnifies Ygna, Vedic sacrifice
Devi is hersdlf the sacrifice and the heaven to be attained through performance.

Sudhag, the food of the devas, Sgnifiesimmortality.

Page 7 of 48



74 “You are haf amaatrag, though eternd. You are verily that which cannot be uttered specificdly. You are
Saavitri*® and the supreme mother of the devas.

75 " By you this universe is borne, by you this world is created, By you it is protected, O Devi and you
aways consume at the end.

76 O you who are (dAways) of the form of the whole world, at the time of creetion you are the form of the
cregtive force, at the time of sustentation you are the form of the protective power, and a the time of the
dissolution of the world, you are the form of destructive power.

77 “You are the supreme knowledge as well as the great nescience, the great intellect and contemplation, as
aso the great delusion, the great Devi as also the great asuri™'.

78  “You are the primordia cause of everything, bringing into force the three qualities'. You are the dark
night of periodic dissolution. Y ou are the grest night of find dissolution, and the terrible night of delusion.

79 “You are the goddess of good fortune, the ruler, modesty, intelligence characterised by knowledge,
bashfulness, nourishment, contentment, tranquillity and forbearance.

80 "Armed with sword, spear, club, discus, conch, bow, arrows, dings and iron mace,

81 You ae terible (and a the same time) you are pleasing, you are more pleasing than al the pleasing
things and exceedingly beautiful®. Y ou are indeed the supreme Isvari, beyond the high and low.

82 "And whatever or wherever a thing exists, conscient (rea) of non-conscient (unreal), whatever power al
that possessesis yoursdlf. O you who are the soul of everything, how can | extol you (more than this)?

83 "By you, even he who creates, sustains and devours the world, is put to deep. Who is here cagpable of
extalling you?

84 "Who is cgpable of praising you, who has made dl of us - Vishnu, mysdf and Shiva - take our embodied
forms?

85 O Devi, being lauded thus, bewitch these two unassailable asuras Madhu and Kaitabh with your superior
powers.

86 Let Vishnu, the master of the world, be quickly awakened from deep and rouse up his nature to day

' Omkaara, made up of A, U and M.

' Thefamous Saavitri hymn which occursin Rugveda

" All powers of goof and evil belong to her. Powers of goof are hers, as much as powers of evil.

¥ Satva, Ragiasaand Taamasa of which al things are composed.

¥ Sheis compassionate to those who surrender to her, but terrible to those who disobey and go against
her.
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these two great asuras.’
The Rushi said:

There, the Devi of delusion™ extolled thus by Brahmag, the crestor, in order to awaken Vishnu for the
destruction of Madhu and Kaitabh,

Drew hersdf out of his eyes, mouth, nogtrils, arms, heart and breast, and appeared in the sight of Brahmaa
of inscrutable birth.

Janaardana, Lord of the Universe, quitted by her, rose up from His couch of the universa ocean, and saw
those two evil (asuras),

Madhu and Kaitabh, of exceeding heroism and power, with eyes red in anger, endeavouring to devour
Brahmaa.

Thereupon the all-pervading Bhagvaan Vishnu got up and fought with the asuras for five thousand years,
using his arms as wegpons.

And they, frenzied with their exceeding power, and deluded by Mahaamaayaa,
Exclaimed to Vishnu: "Ask aboon from us'

Bhagavaan (Vishnu) sad:

“If you are satisfied with me, you must both be dained by me now.

"What need is there of any other boon here? My choice is this much indeed.’
The Rushi said:

“Those two (asuras), thus bewitched (by Mahaamaayad), gazing then at the entire world turned into water,
told Bhagavaan, the lotus-eyed One,

"Slay us at the spot where the earth is not flooded with water.'
The Rushi said:
Saying, Beit s0', Bhagavaan (Vishnu), the great wielder of conch, discus and mace,

Took them on hisloins™ and there severed their heads with his discus.

20

According to the three gunas of Nature, Mahaamaayaa takes three forms, Mahaakadi, Mahaalakshmi,

and Mahaasaraswati, being Her tamasika, ragjasika and saatvikaforms.

21

As the universe was flooded, the demons thought the Lord would not be able to find a waterless spot to

kill them; as, however, the deluge - water - had not come up to the loins of the Lord, He took them there and
killed them.
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104 Thus she (Mahaamaayaa) hersdlf gppeared when praised by Brahmaa. Now listen again to the glory of this
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Devi. | tdl you. Aedm Aum

Here endsthefirst chapter called "The slaying of Madhu and Kaitabh'
of Devi-Mahaatmaya in M aar kandeyapur aana,
during the period of Saavar ni, the Manu.

THE MIDDLE EPISODE

MEDITATION OF MAHAALAKSHAMI

| resort to Mahaalakshami, the destroyer of Mahishaasura, who is seated
on the lotus, is of the complexion of coral and who holds in her (eighteen)
handsrosary, axe, mace, arrow, thunderbolt, lotus, bow, pitcher, rod, shakii,
sword, shield, conch, bell, wine-cup, trident, noose and the discus
Sudarshana.

CHAPTER TWO

Aum Hrim The Rushi said:

Of yore when Mahishaasura was the lord of asuras and Indrathe lord of devas, there was awar between
the devas and asurasfor afull hundred years.

In that the army of the devas was vanquished by the vaorous asuras. After conquering al the devas,
Mahishaasura became thelord of heaven (Indra).

Then the vanquished devas headed by Brahmaa, the lord of beings, went to the place Shiva and Vishnu
were.

The devas described to them in detail, as it had happened, the story of their defeat wrought by
Mahishaasura.

"He (Mahishaasura) himsdlf has assumed the jurisdictions of Surya, Indra, Agni, Vaayu, Chandra, Yama
and Varuna and other (devas).

“Thrown out from heaven by tha evil-natured Mahisha, the hosts of devas wander on the earth like
mortals.

"All that has been done by the enemy of the devas, has been rekated to you both, and we have sought
shelter under you both. May both of you be pleased to think out the means of his destruction.’

Having thus heard the words of the devas, Vishnu was angry and dso Shiva, and their faces became fierce
with frowns.

Then issued forth a great light from the faces of Vishnu who was full of intense anger, and from that of
Brahmaa and Shivatoo.

Page 10 of 48



115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

131

From the bodies of Indra and other devas dso sprang forth a very greet light. And (al) this light united
together.

The devas saw there a concentration of light a mountain blazing excessvely, pervading al the quarters
withitsflames.

Then that unique light, produced from the bodies of al the devas, pervading the three worlds with its
lugtre, combined into one and became afemale form.

By that which was Shivas light, her face came into being; by Yamas (light) her hair, by Vishnu's light her
ams

and by Chandras (light) her two breasts. By Indras light her waist, by Varunas (light) her shanks and
thighs and by earth'slight her hips.

By Brahmaais light her feet came into being; by Suryals light her toes, by Vasu's”™® (light) her fingers, by
Kuber's (light) her nose;

by Prgagpati's light her teeth came into being and smilarly by Agni'slight her three eyes were formed.

The light of the two Sandhyaas became her eyebrows, the light of Vaayu her ears; the manifestation of the
lights of other devastoo (contributed to the being of the) auspicious Shivaa (Devi).

Then looking at her, who had come into being from the assembled lights of al the devas, the immortas
who were oppressed by Mahishaasura experienced joy.

The bearer of Pinaaka (Shiva) drawing forth atrident from his own trident presented it to her; and Vishnu
bringing forth adiscus out of his own gave her.

Varunagave her aconch, Agni aspear; and Maaruta gave her abow aswell astwo quiversfull of arrows.

Indra, lord of devas, bringing forth a thunderbolt out of (his own) thunderbolt and a bell from that of his
elephant Airaavata, gave her.

Yamagave her agaff from his own staff of Death and Varuna, the lord of waters, a noose; and Brahmaa,
thelord of beings, gave astring of beads and a water-pot.

Surya bestowed his own rays on dl the pores of her skin and Kada (Time) gave a spotless sword and a
shidd.

The milk-ocean gave a pure necklace, a pair of undecaying garments, a divine crest-jewe, a pair of ear-
rings, bracelets,

abrilliant half-moon (ornament), armlets on dl her arms, a pair of shining anklets, a unique necklace

and excdlent rings on dl the fingers. Viswakarmaa gave her avery brilliant axe,

22

Aapa, Dhruva, Soma, Dhara, Anila, Anada, Pratyusha and Pabhaasa are the eight Vasus
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wegpons of various forms and adso an impenetrable armour. The ocean gave her a garland of unfading
lotuses for her head and another for her bresdt,

besdes avery beautiful lotus in her hand. The (mountain) Himavat gave her alion to ride on and various
jewds.

The lord of wedth (Kubera) gave her adrinking cup, ever full of wine, Sesha, the lord of dl serpents, who
supportsthis earth, gave her a serpent-necklace bedecked with best jewels.

Honoured likewise by other devas al'so with ornaments and wegpons,

she (the Devi) gave out a loud roar with a defying laugh again and again. By her unending, exceedingly
great, terrible roar the entire sky wasfilled,

and there was grest reverberation. All the worlds shook, the seas trembled.

The earth quaked and al the mountains rocked. “Victory to you, exclaimed the devas in joy to her, the
lion-rider.

The sages, who bowed their bodies in devotion, extolled her. Seeing the three worlds™ agitated the foes
of devas,

mobilised dl their armies and rose up together with uplifted weapons. Mahishaasura, exclamed in wrath,
"Hal What isthis?

rushed towards that roar, surrounded by innumerable asuras. Then he saw the Devi pervading the three
worlds with her lustre.

Making the earth bend with her footstep, scraping the sky with her diadem, shaking the nether worlds with
the twang of her bow-string,

and standing there pervading dl the quarters around with her thousand arms. Then began a battle between
that Devi and the enemies of the devas,

in which the quarters of the sky were illumined by the wegpons hurled diversely. Mahishaasuras generd, a
great asuranamed Chiksura

and Chaamara, atended by forces comprising four parts®, and other (asuras) fought. A greet asura
named Udagrawith sixty thousand chariots,

and Mahaahanu with ten million (of chariots) gave battle. Asiloman®, another grest asura, with fifteen
millions (of chariots),

23

24

25

Svarga (heaven), martaya (earth) and paatadla (nether region).
Cavalry, charioteers, eephant-soldiers and foot-soldiers.

Heisso cdled ashis hars are sharp as swords.
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and Baaskda with sx millions fought in that battle. Parivaarita with many thousands of eephants and
horses,

and surrounded by ten millions of chariots, fought in that battle. An asura named Bidaala fought in that
battle surrounded with five hundred crores of chariots.

And other grest asuras, thousandsin number, surrounded with chariots, elephants and horses
fought with the Devi in that battle.
M ahishaasurawas surrounded in that battle with thousands of crores of horses, e ephants and chariots.

Others (asuras) fought in the battle againgt the Devi with iron maces and javelins, with spears and clubs,
with swords, axes and haberds. Some hurled spears and others nooses.

They began to strike her with swords in order to kill her. Showering her own weapons and arms, that Devi
Chandikaa

very easly cut into pieces al those wegpons and arms. Without any strain on her face, and with gods and
sages extolling her,

the Ishvari threw her weapons and arms at the bodies off the asuras. And the lion dso which carried the
Devi, shaking itsmanein rage,

salked among the hogts of the asuras like a conflagration amidst the forests. The sghs which Ambikaa,
engaged in the battle, heaved

became at once her battalions by hundreds and thousands. Energised by the power of the Devi, these
(battaions) fought with axes, javelins, swords, haberds,

and destroyed the asuras. Of these battalions, some beat drums, some blew conches

and others played on taborsin that great martial festival. Then the Devi killed hundreds of asuras with her
trident, club, showers of spears,

swords and the like, and threw down others who were stupefied by the noise of her bell;

and binding others with her noose, she dragged them on the ground. Some were split into two by the
sharp dashes of her sword,

and others, smashed by the blows of her mace, lay down on the ground; and some severdly hammered by
her club vomited forth blood.

Ferced in the breast by her trident, some fdl on the ground. Pierced dl over by her arrows and resembling
porcupines, some of the enemies of devas gave up their lives on that field of battle.

Some had their arms cut off, some, their necks broken, the heads of others rolled down;

Page 13 of 48



165

166

167

168

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

some others were torn asunder in the middle of their trunks, and some great asuras fell on the ground with
their legs severed.

Some rendered one-armed, one-eyed, and one-legged were again clove in twain by the Devi. And others,
though rendered headless, fdll and rose again.

Headless trunks fought with the Devi with best wegpons in their hands. Some of these headless trunks
danced there in the battle to the rhythm of the musica instruments.

The trunks of some other great asuras, with their swords, spears and lances dill in their hands, shouted at
the Devi with their just severed heads, "Stop, stop'.

That part of the earth where the battle was fought became impassable with the asuras, dephants and
horses and the chariots that had been felled.

The profuse blood from the asuras, dephants and horses flowed immediatdly like large rivers amidst that
army of the asuras.

As fire consumes a huge hesp of straw and wood, so did Ambikaa destroy that vast army of asurasin no
time.

And her carrier-lion, thundering aoud with quivering mane, prowled about in the battlefield, appearing to
search out the vita bresths from the bodies of the enemies of devas.

In that battlefield the battalions of the Devi fought such a grand manner with the asuras that the devasin
heaven, showering flowers, extolled them.

Here endsthe second chapter called 'Slaughter of the armies of M ahishaasura’
of Devi-mahaatmaya in Maar kandeya -puraana, during the period
of Saavarni, the Manu.

CHAPTER THREE

The Rushi sad:

Then Chikshur, the great asura generd, seeing the army being dain (by the Devi), advanced in anger to
fight with Ambikaa.

That asurarained shower of arrows on the Devi in the battle, even as a cloud (showers) rain in the summit
of Mount Meru.

Then the Devi, easily cutting asunder the masses of his arrows, killed his horses and their controller with
her arrows.

Forthwith she split his bow and lofty banner, and with her arrows pierced the body of that (asura) whose
bow had been cut.

His bow shattered, his chariot broken, his horses killed and his charioteer dain, the asura armed with
sword and shield rushed at the Devi.
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Swiftly he smote the lion on the head with his sharp-edged sword and struck the Devi aso on her |eft arm.

O king, his sword broke into pieces as it touched her arm. Thereon his eyes turning red with anger, he
grasped his pike.

Then the great asura flung at Bhadrakadli*® the pike, blazing with lustre, as if he was hurling the very sun
from the skies.

Seeing that pike coming upon her, the Devi hurled her pike that shattered his pike into a hundred
fragments and the great asura himsdif.

Mahishaasuras very vdiant generd having been killed, Chaamara, the afflictor of devas, mounted on an
elephant, advanced.

He aso hurled his spear at the Devi. Ambikaa quickly assalled it with a whoop, made it lustrdess and fdll
to the ground.

Seeing his spear broken and fallen, Chaamara, full of rage, flung a pike, and she split that aso with her
arrows.

Then the lion, legping up and seeting itself at the centre of the eephant's forehead, engaged itsdlf in ahand
to hand fight with that foe of the devas.

Fighting, the two then came down to the earth from the back of the eephant, and fought very
impetuoudy, dedling the most terrible blows a each other.

Then the lion, springing up quickly to the sky, and descending, severed Chaamara's head with a blow from
its paw.

And Udagra was killed in the battle by the Devi with stones, trees and the like, and Karaala dso was
stricken down by her teeth and fists and slaps””.

Enraged, the Devi ground Uddhata to powder with the blows of her club, and killed Baashkaa with a dart
and destroyed Taamara and Andhaka with arrows.

The three-eyed supreme Ishvari killed Ugraasya and Ugravirya and Mahaahanu aso with her trident.

With her sword she struck down Bidadas head from his body, and despatched both Durdhara and
Durmukha to the abode of Death with her arrows.

As his army was thus being destroyed, Mahishaasura terrified the troops of the Devi with his own buffalo
form.

Some (he laid low) by a blow of his muzzle, some by stamping with his hooves, some by the lashes of his
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A name of Chandikaa

Or "with the handle of her ivory sword'.
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tall, and others by the pokes of his horns.

Some he laid low on the face of the earth by his impetuous speed, some by his bellowing and whedling
movement and others by the blast of his bregth.

Having laid low her army, Mahishaasura rushed to day the lion of the Mahaadevi. This enraged Ambikaa.

Mahishaasura, greet in valour, pounded the surface of the earth with his hoovesin rage, tossed up the high
mountains with his horns, and bellowed terribly.

Crushed by the velocity of his whedling, the earth disintegrated, and lashed by histail, the sea overflowed
al around.

Pierced by his swaying horns, the clouds went into fragments. Cast up by the blast of his breeth, mountains
fel down from the sky in hundreds.

Seeing the great asura swollen with rage and advancing towards her, Chandikaa displayed her wrath in
order today him.

She flung her noose over him and bound the great asura. Thus bound in the great battle, he quitted his
buffao form.

Then he became lion suddenly. While Ambikaa cut off the head (of his lion form), he took the appearance
of aman with sword in hand.

Immediately then the Devi with her arrows chopped off the man together with his sword and shield. Then
he became a big € ephant.

(The dephant) tugged at her great lion with his trunk and roared loudly, but as he was dragging, the Devi
cut off histrunk with her sword.

The great asura then resumed his buffdo shape and shook the three worlds with their movable and
immovable objects.

Enraged thereat, Chandikaa, the mother of the worlds, quaffed a divine drink again and again, and
laughed, her eyes becoming red.

And the asura dso roared intoxicated with his strength and vaour, and hurled mountains against
Chandikaawith his horns.

And she, with showers of arrows pulverised (those mountains) hurled at her, and spoke to him in flurried
words, the colour of her face accentuated with the intoxication of the divine drink.

The Devi sad:

*Roar, roar, O fool, for a moment while | drink this wine”®. When you will be dain by me, the devas will

28

According to the commentary named Guptavati, the drinking of divine wine sgnifies that the Devi was
in her Mahaalakshmi form.

Page 16 of 48



212

213

214

215

216

217

218

219

220

221

222

223

224

soon roar in thisvery place!
The Rushi said:

Having exclamed thus, she jumped and landed herself on that great asura, pressed him on the neck with
her foot and struck him with her spesr.

And thereupon, caught up under her foot, Mahishaasura half issued forth (in his red form) from his own
(buffalo) mouth, being completely overcome by the vaour of the Devi.

Fighting thus with his half-revealed form, the great asurawaslaid by the Devi who struck off his head with
her great sword.

Then, crying in congternation, the whole asura army perished; and al the hosts of devas were in great
exultation.

With the great sages of heaven, the devas praised the Devi. The Gandharva chiefs sang and the bevies of
gpsaras danced.

Here endsthethird chapter called "The daying of Mahishaasura’' of
Devi Mahaatmaya in M aar kandeya-puraana during the period
of Saavarni, the Manu.

CHAPTER FOUR

The Rushi sad:

When that most vaiant but evil-natured Mahishaasura and the army of that foe of the devas were
destroyed by the Devi, Indra and the hosts of devas uttered their words of praise, their necks and
shoulders reverently bent, and bodies rendered beautiful with horripilation and exultation.

“To that Ambikaa who isworthy of worship by devas and sages and pervades thisworld by her power and
who is the embodiment of the entire powers of al the hosts of devas, we bow in devotion. May she grant
us auspicious things!

"May Chandikaa whose incomparable greatness and power Bhagwaan Vishnu, Brahmaa and Hara are
unable to describe, bestow her mind on protecting the entire world and on destroying the fear of evil.

"O Devi, we bow before you, who are yoursdf good fortune in the dwelings of the virtuous, and ill-
fortune in those of the vicious, intelligence in the hearts of the learned, faith in the hearts of the good, and
modesty in the hearts of the high-born. May you protect the universe!

"O Devi, how can we describe your inconceivable form, or your abundant surpassing valour that destroys
the asuras, or your wonderful feats displayed in battles among al the hosts of gods, asuras and others?

“You are the origin of al the worlds! Though you are possessed of the three gunas™ you are not known to

29

Sattva, rgjas and tamas of which the world is made.
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have any of ther atendant defects (like passion)! You are incomprehensible even to Vishnu, Shiva and
otherd You are the resort of dl! This entire world is composed of an infinitesmal portion of yoursdf!
Y ou are verily the supreme primordia Prakruti®® untransformed®".

*O Devi, you are Svashaa™ at whose utterance the whole assemblage of gods attains satisfaction in al the
sacrifices. You are the Svadhaa®, which gives satisfaction to the manes. Therefore you are chanted (as
Svashaa and Svadhaain sacrifices) by people.

‘O Devi, you are Bhagavati, the supreme Vidyaa™ which is the cause of liberation, and great
inconceivable penances (are the means for your redisation). Y ou (the supreme knowledge) are cultivated
by the sages desiring liberation, whose senses are well restrained, who are devoted to Redlity, and have
shed dl the blemishes.

“You are the soul of Shabda-brahman. You are the repository of the very pure Ruk® and Ygjus hymns,
and of Saamans, the recital of whose words is beautiful with the Udgitha™! Y ou are Bhagavati embodying
the three Vedas. And you are the sustenance whereby life is maintained. Y ou are the supreme destroyer of
the pain of al the worlds.

"O Devi, you are the intdlect, by which the essence of dl scriptures is comprehended. You are Durgaa,
the boat that takes men across the difficult ocean of worldly existence, devoid of atachments. You are
Si*” who has invariably taken her abode in the heart of Vishnu. You are indeed Gauri®® who has
established hersdf with Shiva.

Gently amiling, pure, resembling the full moon's orb, beautiful like the splendour of excdlent gold was
your face! Yet it was very strange that being swayed by anger, Mahishasura suddenly struck your face
when he saw it.
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Creatix of Nature. Sheis both with form and without form and istermed varioudy. Sheis caled Prakruti
by the followers of Saankhya, Avidya by the Vedantins, Power of words by grammarians, Shakti of
Shiva by Shaivaites, Vishnumaayaa by the Vashnavas, Mahaamaayaa by the Shaaktas and Devi by the
Pauranikas.

Not subject to the sx norma modes of transformation: birth, existence, growth, change, decay, and
destruction; or not yet evolved into names and forms.

Svaahaais the mantra uttered in sacrifices to the gods.
Svadhaa s the mantra uttered in the offerings to the manes.
Vidyaais the cause of liberation while avidyaa is the cause of bondage.

The Rug-veda, Y gur-veda and Ssama-veda are respectively the forms of Mahaakaali, Mahadakshmi
and Mahaasarasvati.

Pranava.or Omkaara or the music of the Saaman.
Lakshmi

Paarvati
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"Far drange it is that after seeing your wrathful face, O Devi, terrible with its frowns and red in hue like
the risng moon, that Mahishaasura did not forthwith give up his lifel  For, who can live after beholding
the enraged Destroyer?

"O Devi, be propitious. You are Supreme. If enraged, you forthwith destroy the (asura) families for the
welfare (of the world). Thiswas known the very moment when the extensive forces of Mahishaasurawere
brought to their end.

Y ou who are dways bounteous, with whom you are well pleased, those (fortunate ones) are indeed the
object of esteem in the country, theirs are riches, theirs are glories and their acts of righteousness perish
not; they are indeed blessed and possessed of devoted children, servants and wives.

"By your grace, O Devi, the blessed individualy does daily al righteous deeds with utmost care, and
thereby attainsto heaven. Are you not, therefore, O Devi, the Bestower of reward in all the three worlds?

"When cdled to mind in a difficult pass, you remove fear for every person. When caled to mind by those
in happiness, you bestow a mind ill further pious. Which goddess but you, O Dispeller of poverty, pan
and fear, has and ever sympathetic heart for hdping everyone?

“The world attains happiness by the killing of these (foes); and though these (asuras) have committed sins
to keep them long in hell, let them reach heaven by meeting death eventudly a the battle (with me) -
thinking thus, that you. O Devi, certainly destroy our enemies.

"Don't you reduce to ashes dl asuras by mere sight? But you direct your wegpons againgt them so that
even the inimica ones, purified by the missles, may attain the higher worlds. Such is your most kindly
intention towards them.

“If the eyes of the asuras had not been put by the terrible flashes of the mass light issuing out from your
sword of by the copious lustre of your spear point, it is because they saw aso your face resembling the
moon, giving out (cool) rays.

"O Devi, your nature is to subdue the conduct of the wicked; this your peerless beauty isinconceivable for
others; your power destroys those who have robbed the devas of their prowess, and you have thus
manifested your compassion even towards the enemies

"What is your prowess to be compared to? Where can one find this beauty (of yours) most charming, (yet)
driking fear in enemies? Compasson in heart and relentlessness in battle are seen, O Devi, O Bestower of
boons, only inyou in dl the three worldd!

“Through the destruction of the enemies al these three worlds have been saved by you. Having killed them
in the battlefront, you have led even hosts of enemies to heaven, and you have dispelled our fear from the
frenzied enemies of the devas. Sdutation to you!

"O Devi, protect us with your spear, O Ambikaa, protect us with your sword, protect us by the sound of
your bdl and by the twang of your bowstring.

"O Chandikaa, guard usin the eadt, in the west, in the north and in the south by brandishing of your spear,
O Ishvai!
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"Protect us and the earth with those lovely forms of yours moving about in the three worlds, as dso with
your excludingly terrible forms.

"O Ambikaa, protect us on every side with your sword, spear and club and whatever other wegpons your
sprout-like (soft) hand has touched.

The Rushi sad:

Thus the supporter of the world was praised by the devas, worshipped with celestid flowers that
blossomed in Nandana™ and with perfumes™® and unguents;

and with devotion dl of them, offered her - heavenly incense. Benignly serene in countenance she spoke to
al obeisant devas.

The Devi sad:

"Choose dl of you, O devas, whatever you desire of me. (Gratified immensely with these hymns, | grant it
with great pleasure.)’

Thedevassad:

"Since our enemy, this Mahishaasura, has been dain by Bhagaveti (i.e. you) everything has been
accomplished, and nothing remains to be done.

"And if aboon isto be granted to us by you. O Maheshvari, whenever we think of you again, destroy our
direct cdamities.

O Mother of spotless countenance, and whatever mortd shdl praise you with these hymns, in his weslth,
wife, and other fortunes together with riches, prosperity and life,

‘may you, who have become gracious towards us, increase them for ever, O Ambikaa!'
The Rushi said:

O King, being thus propitiated by the devas for the sake of the world and for their own sake, Bhadrakaali
said, ‘Beit so' and vanished from their sight.**

Thus have | narrated. O King, how the Devi who desres the good of dl the three worlds made her
gppearance of yore out of the bodies of the devas.

39
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Name of flower garden in heaven.

Kumkuma, Aguru, Kasturi (musk), Chandana (sanda) and Karpura (camphor) are the five great
perfumes used in ritud worship.

The Devi granted the two prayers of the devas. She is, therefore, bound by Her promise to extend Her
saving grace to us whenever we call on her in wed and woe.
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And again how, she gppeared in the form of Gauri for the daying of wicked asuras as wdl as Shumbha
and Nishumbha,

and for the protection of worlds, as benefactress of the devas, lisen as | relateit. | shdl tel it to you asit
happened. Hrim Aum.

Here endsthefourth chapter called 'Praise by Shakra (Indra) and
others of Devimahaatmya, in M aar kandeya-puraana, during
the period of Saavarni, the Manu.

THE ULTIMATE EPISODE

MEDITATION OF MAHAASARASWATI

| meditate on the incomparable Mahaasaraswati who holds in her (eight) lotuslike hands bell,

trident, plough, conch, mace, discuss, bow and arrow; who is effulgent like the moon shining at the
fringe of a cloud, who is the destroyer of Shumbha and other asuras, who issued forth from Paarvati's
body and isthe substratum of the threeworlds.
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THE FIFTH CHAPTER

The Rushi sad:

Of yore Indras (sovereignty) over the three worlds and his portion of sacrifices was taken away by the
asuras, Shumbhaand Nishumbha', by force of their pride and strength.

The two, themsdaves, took over likewise, the offices of the sun, the moon, Kubera, Y ama, and Varuna

They themsdves exercised Vaayu's authority and Agni's duty. Deprived of ther lordships and
overeignties, the devas were defeated.

Deprived of their functions and expelled by these two great asuras, dl the devas thought of the invincible
Devi.

'She had granted us the boon, "Whenever in cdamities you think of me, that very moment | will put and
end to al your worst calamities™ '

Resolving thus, the Devas went to Himavat, lord of the mountains, and there extolled the Devi, who is the
illusve power of Vishnu.

The devas said **;

“Sdutation to the Devi, the Mahaadevi. Sdutation always to her who is ever auspicious. Salutation to her

42
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According to Vaaman Puraana, Sumbhaand Nishumbhawere born of Kashygpa and his wife Danu.

Thisis caled ahymn to Aparagjitaa.
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who isthe primordia cause and the sustaining power. With attention, we have made obeisance to her.

“Sdutation to her who is terrible, to her who is eternd. Sdutation to Gauri, the supporter (of the
Universe). Sdutation always to her who is the form of the moon and moonlight and happiness itsdlf.

"We bow to her who is welfare, we make sautations to her who is prosperity and success. Sdutation to
the consort of Shivawho is hersdf the good fortune as wdl as the misfortune of kings.

“Sdlutation aways to Durgaa who takes one across in difficulties, who is essence, who is the author of
everything; who is knowledge of discrimination; and who is blue-black as al'so smoke-like in complexion.

"We prodrate before her who is a once most gentle and mogt terrible; we sdute her again and again.
Salutation to her who isthe support of the world. Salutation to the Devi who is of the form of volition.

“Salutations, salutations and salutations

to the Devi

whoin dl beingsis cdled Vishnumaayaa
“Salutations, salutations and salutations

to the Devi

who abidesin dl beings as consciousness,
“Salutations, salutations and salutations

to the Devi

who abidesin al beingsin the form of intelligence;
“Salutations, salutations and salutetions

to the Devi

who abidesin al beingsin the form of deep;
“Salutations, salutations and salutations

to the Devi

who abidesin dl beingsin the form of hunger;
“Salutations, salutations and salutations

to the Devi

who abidesin dl beingsin the form of reflection;
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291 “Sdutaions, sdutations and sautations

292 totheDevi

293 who abidesin dl beingsin the form of power;
294 “Sdutations, sdlutations and sautations

295 totheDevi

296 who abidesindl beingsin the form of thirg;
297 "Sdutations, sautations and sautations

298 totheDevi

299 who abidesin dl beingsin the form of forgiveness,
300 “Sdutations, sdutations and sautations

301 totheDevi

302 who abidesin dl beingsin the form of genus,
303 “Sdutations, sdutations and sdutations

304 totheDevi

305 who abidesin dl beingsin the form of modesty;
306 “Sdutations, sautations and sdutations

307 totheDevi

308 who abidesin dl beingsin the form of peace;
309 “Sdutations, sautations and sautations

310 totheDevi

311 who abidesin dl beingsin the form of faith;
312 “Sdutaions, sautations and sautations

313 totheDevi

314 who abidesin dl beingsin the form of loveliness,
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315 “Sdutations, sdutations and sautations

316 totheDevi

317 who abidesin dl beingsin the form of good fortune (wedlth);
318 “Sdutations, sdutations and salutations

319 totheDevi

320 who abidesin dl beingsin the form of activity;

321 “Sdutaions, sdutations and sautations

322 totheDevi

323 who abidesin dl beingsin the form of memory;
324 “Sdutdions, sdutations and sautations

325 totheDevi

326 who abidesin dl beingsin the form of compasson;
327 “Sdutaions, sautations and sautations

328 totheDevi

329 who abidesin dl beingsin the form of contentment;
330 “Sdutations, sdutations and sautations

331 totheDevi

332 who abidesin dl beingsin the form of mother;

333 "Sdutations, sdutations and sdutations

334 totheDevi

335 who abidesin dl beingsin the form of error**;

336 "Sdutationsto the dl-pervading Devi who congtantly presides over the senses of dl beings and (governs)
al the dements;

337 “Sdutations, sdutations and salutations

* Truth and error are both obverse and reverse forms of Goddess.
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to her who,

pervading this entire world, abides in the form of consciousness.

“Invoked of yore by the devas for the sake of their desired object, and adored by the lord of the devas
everyday, may she, the Ishvari, the source of al good, accomplish for us all auspicious things and put an

end to our calamitied

"And who is now again, reverenced by us, devas, tormented by arrogant asuras and who, called to mind
by us obeisant with devotion, destroys this very moment al our caamities!

The Rushi sad:

O Prince, while the devas were engaged in praises and (other acts of adoration), Paarvati came there to
bathe in the waters of the Gangaa.

She, the lovely browed, said to those devas, "Who is praised by you here? An auspicious goddess, sprung
forth from her physical sheath, gave thereply:

“This hymn is addressed to me by the assembled devas set a naught by the asura Shumbha and routed in
battle by Nishumbha''

Because that Ambikaa came out of Paarvati's physical sheeth (Kosha), sheisglorified as Kaushiki in dl the
worlds.

After sheissued forth, Paarvati became dark and was caled Kadikaa and stationed on mount Himadaya.

Then, Chanda and Munda, two servants of Shumbha and Nishumbha, saw that Ambikaa (Kaushiki)
bearing a surpassingly charming form.

They both told Shumbha "O King, a certain woman, most surpassingly beautiful, dwells there shedding
lustre on mount Himaalaya.

"Such supreme beauty was never seen by any one anywhere. Ascertain who that Goddess is and take
possession of her. O Lord of the asuras!

A gem among women, of exquisitely beautiful limbs, illuminating the quarters with her lustre there sheis,
O Lord of the daityas. Y ou should see her.

"O Lord, whatever jewels, precious stones, eephants, horses and others there are in the three worlds, they
aredl now in your house.

"Airaavata, gem among dephants, has been brought away from Indra and so aso this Paarijaata tree and
the horse Uchaihsravas.

"Here stands in your courtyard the wonderful chariot yoked with swans, a wonderful gem (of its class). It
has been brought here from Brahmaato whom it originaly belonged.
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“Here is the treasure named Mahagpadma™ brought from the lord of wealth. And the ocean gave a
garland named Kinjalkini*® made of unfading lotus flowers.

“In your house stands the gold-showering umbrella of Varuna And here is the excellent chariot that was
formerly Prgagpati's.

*By you, O Lord, Desth's shakti weapon named Utkraantida’’ has been carried off. The noose of the
ocean-king isamong your brother's possessions.

“Nishumbha has every kind of gem produced in the sea. Fire dso gave two garments, which are purified
by fire.

"Thus, O Lord of asuras, dl gems have been brought by you. Why this beautiful lady-jewd isnot seized by
you?

The Rushi sad:

On hearing these words of Chanda and Munda, Shumbha sent the great asura Sugriva as messenger to the
Devi.

He said: "Go and tell her thusin my words and do the thing in such a manner that she may quickly come
tomeinlove'

He went there where the Devi was staying in a very beautiful spot on the mountain and spoke to her in
fine and sweet words.

The messenger sad:

"O Devi, Shumbha, lord of asuras, is the supreme sovereign of three worlds. Sent by him as messenger, |
have come here to your presence.

"Hearken to what has been said by him whose command is never ressted among the devas and who has
vanquished dl the foes of the asuras:

“(He says), " All the three worlds are mine and the devas are obedient to me. | enjoy dl their haresin
sacrifices separatdy.

" All the choicest gemsin the three worlds are in my possession; and so is the gem of dephants, Airaavata,
the vehicle of the king of devas carried away by me.

"The devas themsdves offered to me with salutations that gem of horses named Uchaihsravas which arose
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One of the nine treasures possessed by Kubera, the lord of wedlth.
Kinjakini means full of (fine) filaments.

Literally meaning "giving an exit™ or “granting departure’. Thiswegpon of Y ama extracts the vital powers
of creatures at the end of therr lives.
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a the churning of milk-ocean.

"O beautiful lady, whatever other rare objects there existed among the devas, gandharvas and naegas are
now with me.

"We look upon you, O Devi, as the jewd of womankind in the world. Y ou who are such, come to me,
since we are the enjoyers of the best objects.

"Take to me or to my younger brother Nishumbha of great prowess, O unsteady-eyed lady, for you arein
truth ajewd.

"Wedlth, great and beyond compare, you will get by marrying me. Think over this in your mind, and
become my wife" '

The Rushi sad:

Thus told, Durgaa the adorable and auspicious, by whom this universe is supported, then became serene
and sad.

The Devi sad:

“You have spoken truth; nothing false has been uttered by you in this matter. Shumbha is indeed the
sovereign of the three worlds and likewise is dso Nishumbha,

"But in this matter, how can that which has been promised be made fase? Hear what promise | had made
aready out of foolishness.

" He who conquers me in battle, removes my pride and is my match in strength in the world shdl be my
husband.’

"So let Shumbha come here then, or Nishumbha the great asura. Vanguishing me here, let him soon take
my hand in marriage. Why dday?

The messenger said:

"O Devi, you are haughty. Tak not so before me. Which man in the three worlds will stand before
Shumbha and Nishumbha?

"All the devas verily cannot stand face to face with even the other asuras in battle. Why mention you, O
Devi, asngle woman?

“Indra and dl other devas could not stand in battle against Sumbha and other demons, how will you, a
woman, face them?

"On my word itsdf, you go to Shumbha and Nishumbha. Let it not be that you go to them with your
dignity lost by being dragged by your hair.’

The Devi sad:
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Yes, it is, Shumbhais strong and so is Nishumbha exceedingly heroic! What can | do since there stands
my ill-considered vow taken long ago?

"Go back, and tdl the lord of asuras carefully dl this that | have said; let him do whatever he considers
proper.’
Here endsthefifth chapter called "Devi's conver sation
with the messenger' of Devi-Mahaatmaya in
M aar kandeya-Puraana during the period
of Saavarni, the Manu.

THE SIXTH CHAPTER

The Rushi sad:

The messenger filled with indignation on hearing the words of the Devi, returned and related them to the
king of daityas.

Then the asura monarch, enraged on hearing that report from his messenger, told Dhumralochan, a
chieftain of the daityas:

O Dhumrdochan, hasten together with your army and fetch here by force that shrew, distressed when
dragged by her hair.

" Or if any one ese stands up as her saviour, et him be dain, be he agod, ayaksha of agandharva.'
The Rushi said:

Then the asura Dhumraochan, commanded thus by Shumbha, went forth quickly, accompanied by sixty
thousand asuras.

On seeing the Devi stationed on the snowy mountain, he asked her doud, "Come to the presence of
Shumbha and Nishumbha.

“If you will not go to my lord with pleasure now, here | will take you by force, distressed when dragged by
your hair.'

The Devi sad:

"You are sent by the lord of the asuras, mighty yourself and accompanied by an army. If thus you take me
by force, then what can | do to you?

The Rushi sad:

Thustold, the asura Dhumralochan rushed towards her and thereupon Ambikaa reduced him to ashes with

amere heave of the sound “hum'®®,

48

Humkaarais the utterance of the sound "Hum' with which one shows contempt or anger.
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Then the great army of asuras became enraged and showered on Ambikaa sharp arrows, javelins, and
axes.

Then the lion, vehicle of the Devi, shaking its mane in anger, and making the most terrific roar, fell on the
army of the asuras.

Some asuras, it daughtered with a blow of its forepaw, others with its mouth, and other great asuras, by
treading over with its hind legs.

Thelion, with its claws, tore out the hearts of some and severed heads with ablow of the paw.

And it severed arms and heads from others, and shaking its mane drank the blood from the hearts of
others.

In amoment al the army was destroyed by that high-spirited and exceedingly enraged lion that bore the
Devi.

When Shumbha, the lord of asuras, heard that asura Dhumralochan was dain by the Devi and al hisarmy
was destroyed by the lion of the Devi,

he wasinfuriated, hislip quivered and he commanded the two mighty asuras Chanda and Munda:
"0 Chanda, O Munda, go there with large forces, and bring her here speedily,

“dragging her by her hair or binding her. But if you have any doubt about doing that, then let the asuras
drike (her) in the fight with al their weapons.

"When that shrew iswounded and her lion stricken down, seize that Ambikaa, bind and bring her quickly.'
Here endsthe sixth chapter called " the dlaying
of Dhumralochan' of Devi-mahaatmayain
M aar kendeyapuraana during the
period of Saavarni, the Manu.
CHAPTER SEVEN

The Rushi sad:

Then a his command the asuras, fully armed, and with Chanda and Munda at their head, marched in
fourfold array.

They saw the Devi, smiling gently, seated upon the lion on a huge golden peak of the great mountain.

On seeing her, some of them excited themselves and made an effort to capture her, and others approached
her, with their bows bent and swords drawn.

Thereupon Ambikaa became terribly angry at those foes, and in her anger her countenance then became
dark asink.

Out from the surface of her forehead, fierce with frown, issued suddenly Kadli, of terrible countenance,
armed with a sword and a noose.
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Bearing the strange skull-topped staff, decorated with a garland of skulls, clad in a tiger's skin, very
appalling owing to her emaciated flesh,

with gaping mouth, fearful with her tongue lolling out, having deep-sunk reddish eyes and filling the
regions of the sky with her roars,

and faling upon impetuoudy and daughtering the great asuras in that army, she devoured those hosts of
the foes of the devas.

Snatching the dephants with one hand she flung them into her mouth together with their rear men and
drivers and their warrior-riders and bells.

Taking likewise into her mouth the cavary with the horses, and chariot with its driver, she ground them
mogt frightfully with her teeth.

She saized one by the hair and another by the neck; one she crushed by the weight of her foot, and another
by her body.

And she caught with her mouth the weapons and the great arms shot by those asuras and crunched them
up with her teeth in her fury.

She destroyed dl that host of mighty and evil natured asuras, devoured some and battered others.

Some were killed with her sword, some were beaten with her skull-topped staff, and other asuras met their
death being ground with the edge of her teeth.

On seeing dl the hogts of asuras laid low in a moment, Chanda rushed againgt that Kadi, who was
exceedingly terrible.

The great asura (Chanda) with very terrible showers of arrows, and Munda with discuses hurled in
thousands covered that terrible-eyed (Devi).

Those numerous discusses, disappearing into her mouth, looked like numerous solar orbs disappesring
into the midst of a cloud.

Thereat Kadli, who was roaring frightfully, whose fearful teeth were gleaming within her dreadful mouth,
laughed terribly with exceeding fury.

Then the Devi, mounting upon her great lion, rushed at Chanda, and seizing him by his hair, severed his
head with her sword.

Seeing Chandalad low, Munda aso rushed at her. Shefdled him aso to the ground, striking him with her
sword in her fury.

Seeing the mogt vaiant Chanda and Munda laid low, the remaining army there became panicky and fled in
al directions.

And Kadi, holding the heads of Chanda and Munda in her hands, gpproached Chandikaa and said, her
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words mingled with very loud laughter:

"Here have | brought you the heads of Chanda and Munda as two great animd offerings in this sacrifice of
battle; Shumbha and Nishumbha, you shall yoursdf day.'

The Rushi sad:

Thereupon seaing those asuras, Chanda and Munda brought to her, the auspicious Chandikaa said to Kaali
these playful words:.

"Because you have brought me both Chanda and Munda, you, O Devi, shdl be famed in the world by the
name Chaamundaa.’

Here endsthe seventh chapter called * The daying
of Chanda and Munda’' of Devi-mahaatmaya in
M aar kandeyapurana, during the period
of Saavarni, the Manu.

CHAPTER EIGHT

The Rushi said:
After the daitya Chandawas dain and Mundawas laid low, and many of the battalions were destroyed,

the lord of the asuras, powerful Shumbha, with mind overcome by anger, commanded then the
mobilisation of dl the daitya hosts:

"Now let the eighty six asuras - upraising their wegpons - with dl their forces, and the eighty four
Kambus', surrounded by their own forces, go ot.

‘Let the fifty asura families of Kotiviryas™ and the hundred families of Dhaumras® go forth a my
command.

“Let the asuras™ Kalkas, Daurhryadas, the Mauryas and the K aal akeyas hasten at my command and march
forth ready for the battle.'

After issuing these orders, Shumbha, the lord of the asuras and a ferocious ruler, went forth, attended by
many thousands of big forces.

Seeing that mogt terrible army coming, Chandikaa filled into space between the earth and the sky with
twang of her bowstring.
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Kambu isafamily of asuras.
Kotiviryaare afamily of asuras.
Dhaumra (descendents of Dhaumra) are families of asuras.

Kakas etc. are names of the families of asuras.
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Thereon her lion made and exceedingly loud roar, O King, and Ambikaa magnified those roars with the
clanging of her bell.

Kadi, expanding her mouth wide and filling the quarters with the sound (hum) overwhelmed the noises of
her bowstring, lion and bell by her terrific roars.

On hearing that roar the enraged asura battaions surrounded the lion, the Devi, (Chandikaa) and Kadi on
al thefour sdes.

At this moment, O King, in order to annihilate the enemies of devas and for the well-being of the supreme
devas, there issued forth, endowed with exceeding vigour and strength,

shaktis™ from the bodies of Brahmaa, Shiva, Guha®*Vishnu and Indra, and with the form of those devas
went to Chandikaa

Whatever was the form of each deva, and whatever his ornaments and vehicle, in that very form his shaki
advanced to fight with the asuras.

In a heavenly chariot drawn by swans advanced Brahmaas shakti carrying arosary and a kamandau. She
is caled Brahmaani.

Maaheshvari arrived, seeted on a bull, holding a fine trident, wearing braceets of great snekes and
adorned with adigit of the moon.

Ambikaa Kaumaari, in the form of Guha, holding a spear in hand riding on a fine peacock, advanced to
attack the asuras.

Like wise the Shakti of Vishnu came, seated upon Garuda, holding conch, club, bow and sword in hand.

The Shakti of Hari, who assumed the incomparable form of a sacrificid boar, she dso advanced therein a
boar-likeform.

Naarsmhi® arrived there, assuming a body like that of a Narasimha, bringing down the constellations by
the toss of her mane.

Likewise the thousand-eyed Aindri,>® holding a thunderbolt in hand and riding on the lord of elephants
arived just like Shakra (Indra).

Then Shiva, surrounded by those shaktis of the devas, said to Chandikaa, = Let the asuras be killed
forthwith by you for my gratification.'
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Shaktis are the embodied forms of the powers of the respective devas.
Kumaara or Kaartikeya.
Shakti of Vishnu in hisincarnation of Man-Lion.

Shakti of Indra, the Lord of the Gods.
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Thereupon from the body of Devi issued forth the Shakti of Chandikaa, most terrific, exceedingly fierce
and ydling like ahundred jackds.

And that invincible (Shakti) told Shiva, of dark coloured matted locks, © Go, my lord, as ambassador to
the presence of Shumbha and Nishumbha.

“Tdl the two haughty asuras, Shumbha and Nishumbha, and the other asuras assembled there for bettle.

"L et Indra obtain the three worlds and let devas enjoy the sacrificid oblations. Y ou go to the nether world,
if youwishto live

"But if through pride of strength you are anxious for battle, come on then. Let my jackas be satisfied with
your flesh." "

Because that Devi appointed Shiva himsdf as ambassador, thenceforth she became renowned in thisworld
as Shivdooti.”’

Those great asuras, on their part, hearing the words of Devi communicated by Shiva, were filled with
indignation and went where K agtyaayani>° stood.

The in the very beginning, the enraged foes of the devas poured in front on the Devi showers of arrows,
javelinsand spears.

And lightly, with the huge arrows shot from her full-drawn bow, she clove those arrows, spears, darts and
axes hurled by them.

Then, in front of him (Shumbha), stalked Kadli, piercing the enemies to pieces with her spear and crushing
them with skull-topped staff.

And Brahmaani, wherever she moved, made the enemies bereft of valour and prowess by sorinkling on
them the water from her kamandalu.

The very wrathful Maheshvari dew the daityas with her trident, and Vashnavi, with her discus, and
Kaumeaari, with her javelin.

Torn to pieces by the thunderbolt, which came down upon them, hurled by Aindri, daityas and daanavas
fdl on the earth in hundreds, streams of blood flowing out of them.

Shattered by the boar-formed goddess (Vaaraahi) with blows of her snout, wounded in their chests by the
point of her tusk and torn by her discus, (the asuras) fell down.

Naaramhi, filling dl the quarters and the sky with her roars, roamed about in the battle, devouring other
great asurastorn by her claws.
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Literdly one for whom Shivais doota (ambassador).

A name of Chandikaa
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Demoralised by the violent laughter of Shivadooti, the asuras fell down on earth; she then devoured them
who had fallen down.

Seeing the enraged band of Maatras (mothers) crushing the great asuras thus by various means, the troops
of the enemies of devastook to their hedls.

Seeing the asuras harassed by the band of Maatras and fleeing, the great asura Raktabija strode forward to
fight in wrath.

Whenever from his body there fell to the ground a drop of blood, at that moment rose up from the earth
asuraof his stature.

The great asurafought with Indrala shakti with club in his hand; then Aindri also struck Raktabija with her
thunderbolt.

Blood flowed quickly and profusdly from him who was wounded by the thunderbolt. From the blood rose
up (fresh) combatants of hisform and valour.

As many drops of blood fell from his body, so many persons came into being, with his courage, strength
and valour.

And those persons aso sprung up from his blood fought there with the Maatras in amore dreadful manner
hurling the very formidable wespons.

And again when his head was wounded by the fal of her thunderbolt, his blood flowed and therefrom
were born personsin thousands.

Vashnavi struck him with her discusin the battle, Aindri beat that lord of asuras with her club.

The world was pervaded by thousands of great asuras who were of his stature and who rose up from the
blood that flowed from him when cloven by the discus of Vaishnavi.

Kaumaari struck the great asura Raktabija with her spear, Vaaraahi with her sword, and Maaheshvari with
her trident.

And Raktabija, that great asura aso, filled with wrath, struck every one of the Maatras severdly with his
club.

From the stream of blood, which fell on the earth from him when he received multiple wounds by the
Spears, darts, and other weapons, hundreds of asuras came into being.

And those asuras that were born from the blood of Raktabija pervaded the whole world; the devas got
intensdly dlarmed at this.

Seeing the devas dgected, Chandikaa laughed and said to Kaali, O Chaamundaa, open your mouth wide;
with this mouth quickly take in the drops of blood generated by the blow of my wegpon and (also) the
great asuras born of the drops of blood of Raktabija
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"Roam about in the battlefield, devouring the greet asuras that soring from him. So shdl this daitya, with
his blood emptied, perish.

"As you go on devouring these, other fierce (asuras) will not be born." Having enjoined her thus, the Devi
next smote him (Rektabija) with her dart.

Then Kadli drank Raktabija's blood with her mouth. Then and there he struck Chandikaa with his club.

The blow of his club caused her not even the dightest pain. And from his stricken body wherever blood
flowed copioudy,

there Chaamundaa swdlowed it with her mouth. The Chaamundaa devoured those great asuras who
sprang up from the flow of blood in her mouth,

and drank his (Raktabijals) blood.

The Devi (Kaushiki) smote Raktabija with her dart, thunderbolt, arrows, swords and spears, when
Chaamundaa went on drinking his blood.

Stricken with multitude of weapons and bloodless, the grest asura (Raktabija) fell on the ground, O King.

Thereupon the devas attained great joy. O King. The band of Maatras who sprang from them danced,
being intoxicated with blood.

Here endsthe eighth the chapter called "The daying of Raktabija’
of Devimahaatmaya in M aar kandeya-puraana,during
the period of Saavarni, the Manu.
CHAPTER NINE

The king (Suratha) said:

"Wonderful isthis that you, adorable s, have related to me about the greatness of the Devi's act in daying
Raktabija

"1 wish to hear further what the very irate Shumbha and Nishumbha did after Raktabijawas killed.'
The Rushi said:

After Raktabija was dain and other asuras were killed in the fight, the asura Shumbha and Nishumbha
gave way to unbound wrath.

Enraged on seeing his great army daughtered, Nishumbha then rushed forward with the chief forces of the
asuras.

In front of him, behind him and on both sides of him, great asuras, enraged and biting their lips, advanced
to day the Devi.

Shumbha aso, mighty on vaour, went forward, surrounded, with his own troops to day Chandikaain his
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rage, after fighting with the Maeatras.

Then commenced severe combat between the Devi on one sde and on the other, Shumbha and
Nishumbhawho, like two thunderclouds, rained a most tempestuous shower of arrows on her.

Chandikaa with numerous arrows quickly split the arrows shot by the two asuras and smote the two lords
of asuras on their limbs with her mass of wespons.

Nishumbha, grasping a sharp sword and a shining shidld, struck the lion, the great carrier of the Devi, on
the head.

When her carrier was struck, the Devi quickly cut Nishumbha's sharp sword with a sharp-edged arrow and
aso his shidd in which eight moons were figured.

When his shidd was split and his sword too was broken, the asura hurled his spear; and that missile aso,
asit advanced towards her, was split into two by her discus.

Then the daanava Nishumbha, swelling with wrath, seized a dart, and that dso, as it came, the Devi
powdered with ablow of her fis.

Then brandishing his club, he flung it againgt Chandikag; cleft by the trident of the Devi, it aso turned to
aghes.

Then the Devi assailed the heroic daanava advancing with battle-axe in hand, and laid him low on the
ground.

When his brother of terrific prowess fdl to the ground. (Shumbha) got infuriated in the extreme, and
strode forward to day Ambikaa

Standing in his chariot and grasping excdlent wegpons in his long and incomparable eight arms, he shone
by pervading the entire sky.

Seeing him approaching, the Devi blew her conch, and made a twang of her bowstring, which was
unbearable in the extreme.

And (the Devi) filled dl directions with the ringing of her bell, which destroys the strength of dl the daitya
hosts.

The lion filled the heaven, the earth and the ten quarters of the sky with loud roars, which made the
eephants give up their violent rut.

Then Kadli, springing upwards in the sky, (came down) and struck the earth with both her hands; by its
noise dl the previous sounds were drowned.

Shivadooti made a loud ominous ped of laughter. The asuras were frightened by those sounds, and
Shumbha flew into an utmost rage.

As Ambikaa said, O evil-natured one, stop stop, the devas stationed in the sky cheered her with the
word, ‘Bevictorious.
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The spear, flaming most terribly and shining like a mass of fire, which gpproaching Shumbha hurled was,
asit was coming aong, put out by agreeat fire-brand (from the Devi).

The interspace between the three worlds was pervaded by Shumbhas lion-like roar, but the dreadful
thunderclap (of the Devi) smothered that, O King.

The Devi split the arrows shot by Shumbha, and Shumbha dso split the arrows discharged by her, (each
with her and his) sharp arrows in hundreds and thousands.

Then Chandikaa became angry and smote him with a trident. Wounded therewith, he fainted and fdl to
the ground.

The Nishumbha, regaining consciousness, seized his bow and struck with arrows the Devi®® and Kadli and
thelion.

And the danuja-lord, the son of Diti, putting forward a myriad of arms, covered Chandikaa with myriad of
discusses.

Then Bhagvati Durgaa, the destroyer of difficulties and afflictions, became angry and split those discusses
and those arrows with her own arrows.

Thereupon Nishumbha, surrounded by the daitya hosts, swiftly seizing his club, rushed at Chandikaa to
day her.

As he was just rushing at her, Chandikaa clove his club with her sharp-edged sword; and he took hold of a
dart.

As Nishumbha, the afflictor of the devas, was advancing with the dart in hand, Chandikaa pierced him in
the heart with aswiftly hurled dart.

From his (Nishumbha's) heart that was pierced by the dart, issued forth another person of great strength
and valour, exclaiming (et the Devi) "Stop'.

Then the Devi, laughing aoud, severed the head of him, who issued forth, with her sword. Thereupon he
fell to the ground.

The lion then devoured those asuras whose necks he had crushed with his fierce teeth, and Kadi and
Shivadooti devoured others.

Some great asuras perished, being pierced through by the spear of Kaumaari. Others were repulsed by
(sprinkling of) the water purified by the incantation of Brahmaani.

Othersfdl, pierced by atrident wielded by Maaheshvari; some powdered on the ground by the blows from
the snout of Vaaraahi.
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Chandikaa.
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Some daanavas were cut to pieces by the discus of Vaishnavi, and others again by the thunderbolt
discharged from the palm of Aindri.

Some asuras perished (themsalves), some fled from the greet battle, and others were devoured by Kadli,
Shivdooti and thelion.

Here endsthe ninth chapter called "The saying of Nishumbha'
of Devi-mahaatmaya in M aar kandeya puraana,
during the period of Saavar ni, the Manu.

CHAPTERTEN

The Rushi sad:

Seeing his brother Nishumbha dain, who was dear to him as his life, and his amy being daughtered,
Shumbhaangrily said,

"O Durgaa, who are puffed up with the pride of strength, don't show your pride (here). Though you are
exceedingly haughty, you, resorting to the strength of others, fight.'

The Devi sad:

| am dl donein thisworld here. Who dseis there besides me? Seg, O vile one, these Goddesses, who are
but my own powers, entering into my own sdf!’

Then dl those, Brahmaani and the rest, were absorbed in the body of the Devi. Ambikaa done then
remained.

The Devi sad:

"The numerous forms which | projected by my power here - those have been withdrawn by me, and (now)
| stand alone. Be steadfast in combat.’

The Rushi sad:

Then began a dreadful battle between them both, the Devi and Shumbha, while dl the devas and asuras
looked on.

With showers of arrows, with sharp wegpons and frightful missiles, both engaged again in a combat that
frightened all theworlds.

Then thelord of daityas broke the divine missles, which Ambikaa discharged in hundreds, with (wespons)
that repulsed them.

With fierce shout of hum and the like, the Parameshvari playfully broke the excelent missles that he
discharged.

Then the asura covered the Devi with hundreds of arrows, and the Devi in wrath split his bow with her
arrows.
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And when the bow was split the lord of the daityas took up his spear. With a discus, the Devi solit that
(spear) dill in hishand.

Next the supreme monarch of the daityas, taking his sword bright like the sun and shining shield bearing
the images of a hundred moons, rushed at the Devi at that moment.

Just as he was rushing forward, Chandikaa split his sword with sharp arrows shot from her bow, as dso
his shield as bright asthe solar rays.

With his steeds dain, with his bow broken, without a charioteer, the daitya then grasped his terrible mace,
being ready to kill Ambikaa.

With sharp arrows, she split the mace of Shumbha, who was rushing at her. Even then, raising hisfig, he
rushed swiftly at her.

The daitya-lord brought his fist down on the heart of the Devi, and the Devi dso with her pam smote him
on hischest.

The daitya-king, wounded by the blow of her padm, fdl on the earth, but immediately he rose up again.

Seizing the Devi, he sprang up and mounted on high into the sky. There dso Chandikaa, without any
support, fought with him.,

Then the daitya (Shumbha) and Chandikaa fought, as never before, with each other in the sky in a close
contact, which wrought surprise to the Siddhas™ and sages.

Ambikaa then, after carrying on a close fight for a very long time with him, lifted him up, whirled him
around and flung him down on the earth.

Flung thus, the evil-natured (Shumbha) reaching the earth and raisng his fist, hagtily rushed forward
desiring to kill Chandikaa.

Seeing the lord of dl the daitya-folk approaching, the Devi, piercing him on the chest with a dart, threw
him down on the earth.

Pierced by the pointed dart of the Devi he fell lifeless on the ground, shaking the entire earth with its seas,
idands and mountains.

When that evil-natured (asura) was dain, the universe became happy and regained perfect peace and the
sky grew cClear.

Flaming portent-clouds that were in evidence before became tranquil, and the rivers kept within their
courses when (Shumbha) was stricken down there.
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When he had been dain, the minds of al the bands of devas became overjoyed, and dl the Gandharvas™
sang swextly.

Others sounded (their instruments), and the bands of nymphs danced; likewise favourable winds blew; the
un became very brilliant;

the sacred fires blazed peacefully and tranquil became the strange sounds that had risen in different
quarters.

Here endsthetenth chapter called "The slaying of Shumbha’
of Devi-mahaatmaya in M aar kandeya-pur aana,
during the period of Saavar ni, the Manu.

CHAPTER ELEVEN

The Rushi sad:

When the great lord of asuras was dain there by the Devi, Indra and other devas led by Agni, with their
object fulfilled and their cheerful facesillumining the quarters, praised her, K aatyaayani:*

"O Devi, you who remove the sufferings of your suppliants, be gracious. Be propitious, O Mother of the
whole world. Be gracious, O Mother of the universe. Protect the universe. You are, O Devi, the ruler of
al that is moving and unmoving.

" You are the sole substratum of the world, because you subsist in the form of the earth. By you, who exist
in the shape of water, dl this (universe) is gratified, O Devi of inviolable vaour!

Y ou are the power of Vishnu, and have endless vaour. Y ou are the primeval Maayaa, which is the source
of the universe; by you dl this (universe) has been thrown into an illuson, O Devi. If you become
gracious, you become the cause of final emancipation in thisworld.

"All lores are your aspects O Devi; o are dl women in the world, endowed with various attributes. By
you aone, the Mother, this world is filled. What praise can there be for you who are of the nature of
primary and secondary expression regarding (objects) worthy praise?

"When you have been lauded as the embodiment of al beings, the Devi (the effulgent one), and Bestower
of the enjoyment and liberation, what words, however excellent, can praise you?

Sdutation be to you, O Devi Naaraayani, O you who abide as intelligence in the hearts of al creatures,
and bestow enjoyment and liberation.

“Sdutation be to you, O Naaraayani, O you who, in the form of minutes, moments and other divisons of
time, bring about change in things, and have (thus) the power to destroy the universe.
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Divinemindrds.

There is an eulogy of this hymn in the Lakshmi-tantra. Lakshmi tdlls Indra the wonderful results of
chanting it.
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"Sdlutation be to you O Naaraayani, O you who are the good of al good, O auspicious Devi, who
accomplish every object, the giver of refuge, O three-eyed Gauri!

Salutation be to you, O Naaraayani, who have the power of creation, sustentation and destruction and are
eternd. Y ou are the substratum and embodiment of the three gunas.

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who are intent on saving the dgjected and distressed that take
refuge under you. O you, Devi, who remove the sufferings of al!

“Sdutation be to you O Naaraayani, O you who ride in the heavenly chariot yoked with swans®® and
assume the form of Brahmaani, O Devi, who sprinkle water with Kushagrass.

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who bear the trident, the moon and the serpent, and ride a big
bull, and have the form of Maheshvari.**

"Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who are attended by peacock and cock, and bear a great
spear, O you, who are sinless and take the form of Kaumaari.*

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who hold the great weapons of conch, discus, club and bow,
and take the form of Vaishnavi,®® be gracious.

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who grasp a huge formidable discus, and uplift the earth with
thy tusk, O auspicious Devi, who has a boar-like form.*’

*Sdutation be to you, O Naaraayani, O you who, in the fierce form of man-lion,*® put forth your efforts to
day the daityas. O you who possess the benevolence of saving the three worlds.

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who have a diadem and a great thunderbolt, are dazzling with
athousand eyes, and took away the life of Vratra, O Aindri!®

“Sdutation be to you, O Naaraayani, O you who in the form of Shivadooti dew the mighty hogts of the
daityas, O you of terrible form and loud throat!

"Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who have a face terrible with tusks, and are adorned with a
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Swan isthe vehicle of Brahmaa The verse sdutesthe Devi in the form of Saraswati (Brahmaani) here.
Sheissduted here as the consort of Maheshvara

Shakti of Kumaar.

Sduted here as consort of Vishnu.

The shakti of Vishnu in His boar incarnation.

Shakti of Vishnu in Hisfourth incarnation as a man-lion.

Consort of Indra, the dayer of ademon by name of Vratra.
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garland of heads, Chamundaa, O dayer of Munda!

"Sdutation be to you, O Naaraayani, O you who are good fortune, modesty, great wisdom, faith,
nourishment and Svadhaa. O you who areimmovable. O you, grest Night and greet illusion.

“Sdlutation be to you, O Naaraayani, O you who are intelligence and Sarasvati, O best one, prosperity,
consort of Vishnu, Dark one, nature, be propitious.

O Queen of dl, you who exig in the form of al, and possess every might, save us from error, O Devi.
Salutation be to you, Devi Durgaal

May this benign countenance of yours adorned with three eyes, protect us from al fears. Sdutation be to
you, O Kaatyaayani!

“Terrible with flames, exceedingly sharp, destroyer of dl the asuras, may your trident guard us from fear.
Salutation be to you, O Bhadrakadi!

"May your bell that fills the world with its ringing, and destroys the prowess of the daityas, guard us, O
Devi, asamother protects her children, from dl evils.

"May your sword, smeared with the mire-like blood and fat of asuras, and gleaming with rays, be for our
wefare, O Chandikaa, we bow to you.

"When sttisfied, you destroy dl illness; but when wrathful you (frustrate) dl the longed-for desires. No
caamity befals men who have sought you. Those who have sought you become verily arefuge of others.

“This daughter that you, O Devi, multiplying your own form into many, have now wrought on the great
asuras who hate righteousness, O Ambikaa, which other (goddess) can do that work?

"Who is there except you in the sciences, in the scriptures, and in the Vedic sayings that light the lamp of
discrimination? (Still) you cause this universe to whirl about again and again within the dense darkness of
the depths of attachment.

"Where ragkshasas and snakes of virulent poison (are), where foes and hogts of robbers (exist), where
forest conflagrations (occur), there and in the mid-sea, you stand and save the world.

"O Queen of the universe, you protect the universe. As the sef of the universe, you support the universe.
You are the (goddess) worthy to be adored by the Lord of the universe. Those who bow in devotion to
you themsalves become the refuge of the universe.

"O Devi, be pleased and protect dways from fear of foes, as you have done just now by the daughter of
asuras. And destroy quickly the sins of dl worlds and the great cdamities, which have sprung from the
maturing of evil portents.

"O Devi, you who remove the afflictions of the universe, be gracious to us who have bowed to you. O you
worthy of adoration by the dwellers of the three worlds, be boon-giver to the worlds!'

The Devi sad:
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"O Devas, | am prepared to bestow a boon. Choose whatever boon you desire in your mind, for the
wefare of theworld. | shal grant it.’

Thedevassad:

O Queen of dl, in this same manner, you must destroy al our enemies and dl the aflictions of the three
worlds.

The Devi sad:

"When the twenty-eighth age has arrived during the period of Vaivasvata Manu, two other great asuras,
Shumbha and Nishumbha will be born.

“Then born from the womb of Y ashodaa, in the home of cowherd Nanda, and dwelling on the Vindhya
mountains, | will destroy them both.

"And again having incarnated in a very terrible form on the earth, | shall day the daanavas, who are the
descendants of Viprachitti.

"When | shdl devour the fierce and great asuras descended from Viprachitti, my teeth shdl become red
like the flower of pomegranate.

“Therefore when devas in heaven and men on the earth praise me, shdl talk of me asthe "Red-toothed.

"And again when rain shdl fall for a period of hundred years, propitiated by the munis | shdl be born on
the drought-ridden earth, but not womb-begotten.

“Then | shdl behold the munis with a hundred eyes and so mankind shall glorify me as the "hundred-eyed.

“At that time, O devas, | shdl maintain the whole world with life-sustaining vegetables, born out of my
(cosmic) body, till rainsset in.

'l shdl be famed on the earth then as Shagkambhari. At that very period | shal day the great asura named
Durgama

“Thereby | shdl have the celebrated name of Durgaadevi. And again, assuming a terrible form on the
mountain Himaalaya,

'l shdl destroy the ragkshasas for the protection of the munis. Then dl the munis, bowing their bodies
reverently, shdl praise me,

“and thereby | shdl have the celebrated name of Bhimaadevi. When the (asura) named Aruna shall work
great havoc in the three worlds,

“having taken a (collective) bee-form, conssting of innumerable bees, | shal day the great asura for the
good of the world.

"And then people shdl laud me everywhere as Bhraamari. Thus whenever trouble arises due to the advent
of the daanavas,
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'l shall incarnate and destroy the foes!'

Here endsthe eleventh chapter called "Hymn to Naar aayani’
of Devi-mahaatmaya in M aar kandeya-pur aana,
during the period of Saavar ni, the Manu.

CHAPTER TWELVE

The Devi sad:

"And whoever with a concentrated mind shdl pray to me congtantly with these hymns, | shdl without
doubt put down every trouble of his.

"And those who shdl laud (the story of) the destruction of Madhu and Kaitabha, the daughter of
Mahishaasura and the daying of Shumbha and Nishumbha likewise

"And those who shdl listen with devotion to this sublime poem on my greatness on the eighth, the
fourteenth and on the ninth days of the fortnight with concentrated mind,

"to nothing wrong shdl happen, nor caamities that arise from wrong doings, nor poverty and never
separation from beloved ones.

"He shall not experience fear from enemies, or from robbers and kings, or from wegpon, fire and flood.

"Hence this poem of my greatness must be chanted by men of concentrated minds and listened to dways
with devotion; for it is the supreme course of well-being.

"May this poem on my glories quell dl epidemic caamities, as d o the threefold naturd caamities.

“The place of my sanctuary where this poem is duly chanted everyday, | will never forsake and there my
presenceiscertain.

"When sacrifice is offered, during worship, in the fire-ceremony, and at a greet festiva, dl this poem in my
acts must be chanted and heard.

‘| will accept with love the sacrifice and worship that are made and the fire offering that is offered
likewise, whether they are done with due knowledge (of sacrifice) or not.

‘During the autumnal season, when the great annua worship is performed, the man hearing this
glorification of mine with devotion

“shdll certainly through my grace, be delivered without doubt from al troubles and be blessed with riches,
grains and children.

"Hearing this glorification and auspicious appearances of mine, and my feats of prowess in battles, a man
becomesfearless.

“Enemies perish, welfare accrues and the family rgoices for those who listen to this glorification of mine.
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“Let one listen to this glorification of mine everywhere, at a propitiatory ceremony, on seeing a bad dream,
and when there is the greet evil influence of planets.

"(By that means) evil portents subside, as dso the unfavourable influence of planets, and the bad dream
seen by men turnsinto agood dream.

"It creates peacefulness in children possessed by the seizes of children (i.e. evil spirits), and it is the best
promoter of friendship among men when split occursin their union.

‘It diminishes mogt effectively the power of dl men of evil ways. Verily demons, goblins and ogres are
destroyed by its mere chanting.

“This entire glorification of mine draws (a devotee) very near to me. And by means of finest cattle,
flowers, arghya and incenses, and by perfumes and lamps,

by feeding Brashmans, by oblations, by sprinkling (consecrated) water, and by various other offerings and
gifts (if one worships) day and night in ayear
- the gratification, which is done to me, is attained by listening but once to this holy story of mine. The

chanting and hearing of the story of my manifestations remove sins, and grant perfect hedth

and protect one from evil spirits; and when my martia exploit in the form of the daughter of the wicked
daityasislistened to,

menwill have no fear from enemies. And the hymns uttered by you, and those by the divine sages,

and those by Brahmaa bestow a pious mind. He who is (los) on a lonesome spot in a forest, or is
surrounded by aforest fire,

or who is surrounded by robbersin a desolate spot, or who is captured by enemies, or who is pursued by a
lion, or tiger or by wild dephantsin afores,

or who, under the orders of a wrathful king, is sentenced to desth, or has been imprisoned, or who is
tossed about in hisboat by atempest in the vast seq,

or who is in the mogt terrible battle under shower of weapons, or who is amidst al kinds of dreadful
troubles, or who is afflicted with pain

- such a man on remembering this story of mine is saved from his gtrait. Through my power, lions etc.,
robbers and enemies,

flee from a distance from him who remembersthis story of mine'
The Rushi said:

Having spoken thus the adorable Chandikaa, fierce in prowess, vanished on that very spot even as the
devas were gazing on.
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Their foes having been killed, al the devas so were ddlivered from fear; dl of them resumed their own
duties as before and participated in their shares of sacrifices.

When the exceedingly vaorous Shumbha and Nishumbha, the most fierce foes of devas, who brought ruin
on the world, and who were unparalleled in prowess had been dain by the Devi in bettle,

the remaining daityas went away to Paataala.
Thus O King, the adorable Devi, athough eternd, incarnating again and again, protects the world.

By her this universe is dduded, and it is she who creates this universe. And when entreated, she bestows
supreme knowledge, and propitiated, she bestows prosperity.

By her, the Mahaakadi, who takes the form of the great destroyer at the end of time, dl this cosmic
sphereis pervaded.

She indeed takes the form of the great destroyer a the (proper) time. She, the unborn, indeed becomes
this creation (at the time proper for re-creation), She hersdlf, the eternd Being, sustains the beings at
(another) time.

In times of prosperity, she indeed is Lakshmi, who bestows prosperity in the homes of men; and in times
of misfortune, she herself becomes the goddess of misfortune, and brings about ruin.

When praised and worshipped wit flowers, incense, perfumes, etc., she bestows wedth and sons, and a
mind bent on righteousness and prosperouslife.
Here endsthetwelfth chapter called "Eulogy of the Merits
of Devi-mahaatmaya in the M aar kandeya-pur aana,
during the period of Saavarni, the Manu.

CHAPTER THIRTEEN

The Rushi said:
| have now narrated to you, O King, this sublime poem on the glory of the Devi.

The Devi is endowed with such magestic power. By her thisworld is upheld. Knowledge is smilarly
conferred by her, theillusive power of Bhagvaan Vishnu.

By her, you, this merchant and other men of discrimination, are deluded; and otherswere deluded (in
the past), and will be deluded (in the future).

O Great King, take refuge in her, the supreme Ishvari. She indeed when worshipped bestows on men
enjoyment, heaven and find release (from transmigration).

Maarkandeyasaid (to disciple Bhaaguri):

Great sage, King Suratha who had become despondent consequent on his excessive attachment and
the deprivation of his kingdom, and the merchant,
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having heard this speech progirated before the illustrious Rushi of severe penances and immediatdy
prepared to perform austerities.

Both king and the merchant, in order to obtain vison of Ambaa, Sationed themselves on the sand-
bank of ariver and practised penances, chanting the supreme Devi-sukta (hymn to the Devi).

Having made an earthen image of the Devi on the sands of the river, they both worshipped her with
flowers, incense, fire and libation of water.

Now abgtaining from food, and now restraining in their food, with their minds on her and with
concentration, they both offered sacrifices sprinkled with blood drawn from their bodies.

When they, with controlled minds propitiated her thus for three years, Chandikaa, the upholder of the
world, waswell pleased and spoke to them in visble form.

TheDevi sad:

What you solicit, O King, and you, the delight of your family,
Recave dl that from me. Well-pleased | bestow those to you both.
Maarkandeya sad:

Then the King chose a kingdom, imperishable even in another life, and in this life itsdf, his own
kingdom wherein the power of hisenemiesis destroyed by force.

Then the wise merchant aso, whose mind was full of dispassion for the world, chose that knowledge
which removes the attachment (in the form of) “'mine and °I'.

TheDevi sad:

OKing, inafew days, you shdl obtain your own kingdom

after daying your foes, and it shall last with you there.

And after desth you shdl gain another birth from the Deva Vivasvat (Sun),

And shdl be aManu on earth by name of Saavarni.

And, O the best of merchants, | grant you the boon

which you have desired of me. (Supreme) knowledge shdl be yours, for your self-redisation.’
Maarkandeya sad:

Having thus granted them both the boon that each desired, the Devi became invisible forthwith, as
they were extolling her with devotion.
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699 Having thus gained the boon from the Devi, Suratha, the foremost of Kshatriyas, shall obtain a new
birth through Surya (and hiswife Saavarna), and shal be the Manu (eighth) named Saavarni,

700  Shall be the Manu named Saavarni.”
Here endsthe thirteenth chapter called “The bestowing of boonsto

Suratha and Vaishya' of Devi-mahaatmaya in M aar kandeya-puraana,
during the period of Saavarni, the Manu.

Here ends the Devi-mahaatmaya of 700 Mantras.

AUM TAT SAT AUM

" Repetition because of the end of the book.
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